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Godkjenning av nordsamisk oversettelse av liturgi 
til vigsling av prest 
 
 

Sammendrag 
Samisk kirkeråd får oversettelse av vigsling til prest til behandling. Bakgrunnen er en 
forespørsel fra Nord-Hålogaland biskop om oversettelse av liturgien. Liturgien er oversatt og 
kvalitetssikret av språkkyndige.  
 
 

Forslag til vedtak 
Samisk kirkeråd godkjenner nordsamisk oversettelse av vigsling til prestetjeneste.  
 
 
 
 

Saksorientering 
 
Samisk kirkeråd har fått forespørsel fra Nord-Hålogaland biskop om oversettelse av vigsel til 
prestetjenesten til nordsamisk. Denne har ikke vært oversatt til nordsamisk før slik at dette 
ble raskt  
 
Denne skal brukes under en vigsel av prest i Indre-Finnmark prosti 26. september. 
Sekretariatet har vurdert at denne kunne behandles av Samisk kirkeråd da møtet er 
berammet i forkant av vigslingen.  
 
Rávdna Turi Henriksen har oversatt liturgien og har fått bistand fra Per Oskar Kjølaas. Små 
språklige korrigeringer er gjort i ettertid.  

 

 

Økonomiske/administrative konsekvenser 
Ingen konsekvenser da dette går under ordinært drift for sekretariatet.  
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